Acts 26:7



 is the preposition EIS plus accusative of direction from the feminine singular relative pronoun HOS, meaning “to which” and referring back to the feminine singular noun “[promise]” in the previous verse.  Then we have the nominative subject from the neuter singular article and noun DWDEKAPHULON with the possessive genitive from the first person plural personal pronoun EGW, meaning “our twelve tribes.”

“to which [promise] our twelve tribes,”
 is the preposition EN plus the instrumental of manner from the feminine singular noun EKTENEIA, meaning “in devotion, perseverance, or earnestness.”  Prepositional phrases are frequently used adverbially as this one is, meaning “earnestly.”
  Then we have the adverbial accusative of measure of extent of time
 from the feminine singular noun NUX with the connective KAI and the noun HĒMERA, meaning “night and day.”  This is followed by the nominative neuter singular present active participle from the verb LATREUW, which means “to serve.”


The present tense is a durative present and/or progressive present for an action that began in the past and is continuing in the present.  This could also be regarded as an aoristic present, emphasizing the present fact of what continues to occur.  This definitely proves that what Luke is describes here occurred before the fall of Jerusalem in 70 A.D.


The active voice indicates that the twelve tribes produce the action.


The participle is a temporal participle that is coterminous with the action of the main verb.  It is translated by the word “while” or “as.”  Lenski says it is a modal participle, indicating that the Jews expect to attain to God’s promise by earnestly serving night and day.  It is quite conceivable that Paul had both the temporal and modal ideas in his mind as he spoke.
There is no direct object THEOS, meaning “God” in the Greek, even though it is strongly suggested by the verb, which is constantly used for ‘serving God’.
“while earnestly serving night and day,”
 is the third person singular present active indicative from the verb ELPIZW, which means “to hope in the sense of confidently expecting something.”

The present tense is a durative present for a state of being that began in the past and continues into the present.


The active voice indicates that the twelve tribes produce the action.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

Then we have the aorist active infinitive from the verb KATANTAW, which means “to attain.”


The aorist tense is a futuristic aorist, which views the future action in its entirety as a fact.


The active voice indicates that the twelve tribes produce the action.


The infinitive is a complementary infinitive, used after verbs of hoping to indicate the content of that hope or expectation.

“confidently expect to attain;”
 is the preposition PERI plus the adverbial genitive of reference from the feminine singular relative pronoun HOS and the noun ELPIS, meaning “concerning which hope.”  Then we have the first person singular present passive indicative from the verb EGKALEW, which means “to be accused: I am being accused.”


The present tense is a descriptive present, describing what is now going on.


The passive voice indicates that Paul receives the action of being accused.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

This is followed by the preposition HUPO plus the ablative of agency from the masculine plural adjective IOUDAIOS, meaning “by the Jews.”  Finally, we have the nominative used as a vocative from the masculine singular noun BASILEUS, meaning “O King.”
“concerning which hope, I am being accused by the Jews, O King.”

Acts 26:7 corrected translation
“to which [promise] our twelve tribes, while earnestly serving night and day, confidently expect to attain; concerning which hope, I am being accused by the Jews, O King.”
Explanation:
1.  “to which [promise] our twelve tribes confidently expect to attain,”

a.  The entire sentence now reads: “And now because of the confident expectation regarding the promise to our fathers being made by God, I have stood trial; to which [promise] our twelve tribes, while earnestly serving night and day, confidently expect to attain; concerning which hope, I am being accused by the Jews, O King.”

b.  All twelve tribes of Israel confidently expect to attain to God’s promise of eternal life in a resurrection body.  This has always been the hope or confident expectation of Israel.

c.  God made a promise to the ancestral fathers of the twelve tribes in the Exodus generation that they would live forever with their God in the land promised to Abraham, Isaac, and Jacob.  Therefore, the twelve tribes have confidently expected to attain to God’s promise for 1500 years at the time Paul spoke this (1440 B.C. to 60 A.D.).

2.  “while earnestly serving night and day;”

a.  The demonstration that the twelve tribes confidently expected to attain to this resurrection can be seen in their service to God with the morning and evening sacrifices every day for those 1500 years.

b.  Israel served God before the tabernacle and the temple with animal sacrifices, grain and drink offerings, incense offerings, and their worship of praise and thanksgiving.  The twelve tribes served God daily through their representatives—the Levitical priesthood and through their own participation in the worship, praise, and thanksgiving to the God of Israel.
3.  “concerning which hope, I am being accused by the Jews, O King.”

a.  It is concerning this confident expectation of the twelve tribes that Paul is being accused by the Jews, that is, it is concerning the theological concept of resurrection that Paul is being accused.  The Jews believed fervently in the resurrection of the twelve tribes.  In their worship they prayed for its fulfillment day and night.  The hope was shared by all Israel.  What didn’t make sense was that while most of the Jews prayed fervently for God’s fulfillment of the promises, some of the Jews (the Sadducees) would accuse him precisely because of his conviction that the promises had begun to be realized in the resurrection of Jesus.  It was obvious that the Sadducees were at odds with the confident expectation of the rest of the Israel.

b.  The accusers can only refer to the Sadducees, who were the rich and powerful political party in Jerusalem, who had also been appointed by King Agrippa.  The party or sect of the Pharisees had already found Paul innocent of any wrongdoing, because he believed in resurrection.

c.  The issue before the Jews (between the Pharisees and Sadducees) had always been resurrection.  The issue the Pharisees had with Paul, if anything, was whether or not Jesus was the Messiah, but not His resurrection.  The Sadducees denied both Jesus’ claim to be the Messiah and His resurrection.  If Paul was guilty because he believed in the confident expectation that all the tribes of Israel believed in, then all of Israel was guilty of heresy and not just Paul.  Paul is really making the Sadducean leadership look stupid.

d.  Paul shows great respect for Agrippa in contrast to the high priest (the “whitewashed wall” Acts 23:3), who was appointed by Agrippa.
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